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Η αντίστροφη μέτρηση για το καθεστώς των Τριάκοντα 
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MΕΣΑΦΡΑ΢Η 
 
Τζτοιοσ ςτάκθκε ο κάνατοσ του Θθραμζνθ. Τότε πια κεϊρθςαν οι Τριάντα πωσ ιταν ελεφκεροι να τυραννοφν δίχωσ 
φόβο· όχι μόνο απαγόρευςαν ς' όςουσ δεν ιταν γραμμζνοι ςτον κατάλογο να μπαίνουν ςτθν πόλθ, αλλά τουσ άρπαηαν κι 
από μζςα απ' τ' αγροκτιματά τουσ για να τουσ πάρουν, αυτοί κι οι φίλοι τουσ, τθ γθ τουσ. Οι κατατρεγμζνοι κατζφευγαν 
ςτον Ρειραιά, μα κι εκεί ςυνεχιηόταν ο διωγμόσ· τα Μζγαρα κι θ Θιβα γζμιςαν πρόςφυγεσ.  
 
Τότε κίνθςε από τθ Θιβα ο Θραςφβουλοσ με μια εβδομθνταριά άντρεσ κι ζπιαςε τ' οχυρό φροφριο τθσ Φυλισ. Μια μζρα 
ποφκανε πολφ καλό καιρό βγικαν οι Τριάντα από τθν πόλθ να τουσ χτυπιςουν, ζχοντασ μαηί τουσ τουσ Τρεισ Χιλιάδεσ και 
το ιππικό. Πταν ζφταςαν ςτθ Φυλι, μερικοί νζοι τόλμθςαν να κάνουν αμζςωσ επίκεςθ ςτο φροφριο, αλλά πλθγϊκθκαν κι 
ζφυγαν άπραχτοι. 
 
Οι Τριάντα ςχεδίαηαν να χτίςουν τείχοσ για να κόψουν τον ανεφοδιαςμό των επαναςτατϊν και να τουσ αναγκάςουν να 
παραδοκοφν· τθ νφχτα όμωσ και τθν άλλθ μζρα χιόνιςε τόςο πολφ που υποχρεϊκθκαν να γυρίςουν πίςω ςτθν πόλθ, 
βουτθγμζνοι ςτα χιόνια, αφοφ τουσ ςκότωςαν οι άλλοι πολλοφσ βοθκθτικοφσ. 
 
Κατάλαβαν ωςτόςο ότι οι επαναςτάτεσ κα λεθλατοφςαν και τισ καλλιζργειεσ αν δεν υπιρχε φρουρά να τισ προςτατζψει· 
ζςτειλαν λοιπόν ςτα ςφνορα —κάπου δεκαπζντε ςτάδια από τθ Φυλι— όλθ ςχεδόν τθ Λακωνικι φρουρά και το ιππικό 
δφο φυλϊν, που ςτρατοπζδευςαν ς' ζνα πυκνοφυτεμζνο τόπο και φφλαγαν τθν περιοχι. 
 
Στο μεταξφ είχαν ςυγκεντρωκεί ςτθ Φυλι κάπου εφτακόςιοι άνδρεσ. Μια νφχτα, ο Θραςφβουλοσ τουσ πιρε και τουσ 
κατζβαςε ς' απόςταςθ τριϊν ι τεςςάρων ςταδίων από τθ φρουρά· εκεί απόκεςαν τα όπλα τουσ και περίμεναν.  
 
Κατά τα ξθμερϊματα ςθκϊκθκαν οι φρουροί και τράβθξαν ο κακζνασ ςτθ δουλειά του, ξεμακραίνοντασ από τον οπλιςμό 
τουσ. Εκείνθ τθν ϊρα —κακϊσ οι ιπποκόμοι ζκαναν κόρυβο ξυςτρίηοντασ τ' άλογα— οι άντρεσ του Θραςφβουλου 
άδραξαν τ' άρματα, κι ορμϊντασ καταπάνω τουσ τρεχάτοι ςκότωςαν μερικοφσ και κυνιγθςαν τουσ άλλουσ, που τόβαλαν 
ςτα πόδια, ωσ ζξι-εφτά ςτάδια δρόμο. Οι ολιγαρχικοί ζχαςαν πάνω από εκατόν είκοςι οπλίτεσ και τρεισ ιππείσ: τον 
Νικόςτρατο, τον λεγόμενο «ωραίο», κι άλλουσ δυο που πιάςτθκαν ςτα ςτρϊματά τουσ. 
 
Κατόπι οι επαναςτάτεσ γφριςαν πίςω, ζςτθςαν τρόπαιο, μάηεψαν τα όπλα και τα λάφυρα που είχαν πζςει ςτα χζρια τουσ 
και πιγαν πίςω ςτθ Φυλι. Πταν ιρκε το ιππικό από τθν πόλθ για ενίςχυςθ, δε βρικε κανζναν εχκρό μπροςτά του· ζμεινε 
λοιπόν εκεί μόνο ϊςπου να παραλάβουν τουσ νεκροφσ οι ςυγγενείσ τουσ και γφριςε ξανά ςτθν πόλθ. 
 
Έπειτα απ' αυτό οι Τριάντα, κρίνοντασ ότι θ κζςθ τουσ είχε κλονιςτεί, αποφάςιςαν να κάνουν δικι τουσ τθν Ελευςίνα για 
να τθν ζχουν καταφφγιο ς' ϊρα ανάγκθσ. Ριγαν λοιπόν εκεί ο Κριτίασ κι οι άλλοι ςυνάδελφοί του, ζχοντασ δϊςει από 
πριν οδθγίεσ ςτο ιππικό, κι ζκαναν επικεϊρθςθ ςτουσ Ελευςίνιουσ. Κατόπι, με το πρόςχθμα ότι ικελαν να ξζρουν πόςοι 
είναι και πόςθ πρόςκετθ φρουρά κα χρειαςτοφν, πρόςταξαν να τουσ καταγράψουν όλουσ, κι ο κακζνασ που κα 
καταγραφόταν να βγαίνει από τθ μικρι πφλθ προσ τθ κάλαςςα. ςτον γιαλό όμωσ είχαν τοποκετιςει δεξιά κι αριςτερά 
τουσ ιππείσ, κι ζναν-ζναν που ζβγαινε τον άρπαηαν οι βοθκοί τουσ και τον ζδεναν χεροπόδαρα. Αφοφ τουσ ζπιαςαν όλουσ 
μ' αυτό τον τρόπο, πρόςταξαν τον αρχθγό του ιππικοφ Λυςίμαχο να τουσ πάρει και να τουσ παραδϊςει ςτουσ Έντεκα. 
 
Τθν άλλθ μζρα ςυγκζντρωςαν ςτο Ωδείο τουσ οπλίτεσ που ιταν γραμμζνοι ςτον κατάλογο, κακϊσ και τουσ υπόλοιπουσ 
ιππείσ, κι ο Κριτίασ ςθκϊκθκε κι είπε: 
«Το κακεςτϊσ, άνδρεσ, δεν τ' οργανϊνουμε μόνο για καλό δικό μασ, μα άλλο τόςο και για δικό ςασ. Μια και κάχετε 
λοιπόν μερίδιο ςτισ τιμζσ, πρζπει νάχετε μερίδιο και ςτουσ κινδφνουσ. Για τοφτο είν' ανάγκθ να καταδικάςετε τουσ 
Ελευςίνιουσ που πιάςαμε, ϊςτε νάχετε τισ ίδιεσ ελπίδεσ και τουσ ίδιουσ φόβουσ με μασ.» 
 
Και τουσ ζδειξε ζνα ςθμείο, λζγοντασ να παν εκεί να ψθφίςουν ζνασ-ζνασ, φανερά. Το μιςό Ωδείο ιταν γεμάτο 
οπλιςμζνουσ Λάκωνεσ φρουροφσ· άλλωςτε όςοι πολίτεσ δε ςκοτίηονταν παρά μόνο για το ςυμφζρον τουσ τάβλεπαν αυτά 
με καλό μάτι... 
Μετά απ' αυτά ο Θραςφβουλοσ πιρε τουσ ανκρϊπουσ του από τθ Φυλι —είχαν κιόλασ μαηευτεί περίπου χίλιοι— κι 
ζφταςε νφχτα ςτον Ρειραιά. Μόλισ τόμακαν οι Τριάντα ζτρεξαν να τουσ χτυπιςουν με τουσ Λάκωνεσ, τουσ οπλίτεσ και το 
ιππικό, και προχϊρθςαν από τον αμαξωτό δρόμο που ανεβαίνει ςτον Ρειραιά.  
 
Οι επαναςτάτεσ δοκίμαςαν ςτθν αρχι να τουσ εμποδίςουν, αλλά βλζποντασ ότι ο περίγυροσ του Ρειραιά, μεγάλοσ κακϊσ 
ιταν, χρειαηόταν πολυάνκρωπθ φρουρά για τθν επάνδρωςι του ενϊ αυτοί ιταν λίγοι, ςυςπειρϊκθκαν ςτθ Μουνιχία.  
Τότε οι ολιγαρχικοί πιγαν ςτθν Ιπποδάμειο Αγορά·  πρϊτα παρατάχτθκαν ζτςι ϊςτε να πιάνουν όλο το φάρδοσ του 
δρόμου που οδθγεί ςτο ιερό τθσ Άρτεμθσ τθσ Μουνιχίασ και ςτο Βενδίδειο, και το βάκοσ τουσ ζφταςε τισ πενιντα ςειρζσ. 
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Κατόπι, μ' αυτό τον ςχθματιςμό, άρχιςαν ν' ανθφορίηουν. 
 
Αντίκρυ τουσ, οι επαναςτάτεσ ζπιαςαν κι εκείνοι όλο το πλάτοσ του δρόμου, οι οπλίτεσ τουσ όμωσ είχαν μόνο δζκα ςειρζσ 
βάκοσ· πίςω τουσ ωςτόςο πιραν κζςθ αςπιδοφόροι κι ελαφρό πεηικό οπλιςμζνο μ' ακόντια, και πιο πίςω ακόμα άλλοι, 
οπλιςμζνοι με πζτρεσ. (Απ' αυτοφσ ιταν πολλοί, γιατί είχαν προςτεκεί και ντόπιοι). Κακϊσ προχωροφςαν οι αντίπαλοι, ο 
Θραςφβουλοσ πρόςταξε τουσ άνδρεσ του ν' αποκζςουν τισ αςπίδεσ τουσ· κάνοντασ κι αυτόσ το ίδιο, αλλά κρατϊντασ τ' 
άλλα όπλα του, ςτάκθκε ςτθ μζςθ κ' είπε: 
 
«Θυμθκείτε, πολίτεσ —κι όςοι δεν το ξζρετε, μάκετζ το— ότι ςτο δεξιό εκείνων που πλθςιάηουν βρίςκονται αυτοί που 
εδϊ και τζςςερεισ μζρεσ νικιςατε και πιρατε ςτο κυνιγι. Στο άκρο αριςτερό τουσ πάλι είναι οι ίδιοι οι Τριάντα —αυτοί 
που δίχωσ ςε τίποτα νάχουμε φταίξει μασ εξόριηαν από τθν πόλθ, μασ ζδιωχναν από τα ςπίτια μασ κι ζκαναν προγραφζσ 
των αγαπθμζνων μασ. Να όμωσ που τϊρα τουσ ζλαχε κάτι που αυτοί ποτζ δεν περίμεναν, ενϊ εμείσ πάντα το 
ευχόμαςταν— τουσ αντικρίηουμε με τα όπλα ςτα χζρια! 
 
Κάποτε μασ ζπιαναν τθν ϊρα που τρϊγαμε, τθν ϊρα που κοιμόμαςταν, τθν ϊρα που ιμαςταν ςτθν Αγορά· άλλοι 
εξοριςτικαμε όχι μόνο αναίτια, αλλά δίχωσ να βριςκόμαςτε καν ςτθν πόλθ. Γι' αυτό κι οι κεοί παίρνουν τϊρα φανερά το 
μζροσ μασ: μζςα ςτθν καλοκαιρία προκαλοφνε κφελλα τθν ϊρα που μασ ςυμφζρει· όταν κάνουμε επιχείρθςθ, λίγοι εμείσ 
εναντίον πολλϊν εχκρϊν, κριαμβεφουμε χάρθ ςτθν εφνοιά τουσ· 
 
και να τϊρα που μασ ζφεραν ςε τοποκεςία όπου οι εχκροί ζχουν ν' ανζβουν ανιφορο κι ζτςι δεν μποροφν οφτε δόρατα, 
οφτε ακόντια να ρίξουν πάνω από τα κεφάλια των μπροςτινϊν τουσ, ενϊ εμείσ από ψθλά κα τουσ φτάνουμε και με 
δόρατα και μ' ακόντια και με πζτρεσ και κα χτυπιςουμε πολλοφσ. 
 
Θα νόμιηε κανζνασ ότι με τισ πρϊτεσ ςειρζσ τουσ τουλάχιςτον κα χρειαςτεί να πολεμιςουμε ςαν ίςοι προσ ίςουσ· αν όμωσ 
εςείσ ρίχνετε τα βζλθ ςασ πυκνά-πυκνά, όπωσ πρζπει, κανζνασ ςασ δε κ' αςτοχιςει — γεμάτοσ κακϊσ είν' ο δρόμοσ από 
δαφτουσ. Αυτοί πάλι κα κρφβονται όλθ τθν ϊρα κάτω από τισ αςπίδεσ τουσ για να προφυλαχτοφν— ζτςι κα μποροφμε να 
τουσ χτυπάμε όπου κζλουμε, ςα νάναι τυφλοί, αλλά και να ορμάμε καταπάνω τουσ και να τουσ γκρεμίηουμε.  
 
Εμπρόσ λοιπόν, άνδρεσ, αγωνιςτείτε με τζτοιο τρόπο, που ο κακζνασ ςασ να νιϊςει ότι ς' αυτόν χρωςτάμε το πιο πολφ τθ 
νίκθ! Γιατί αυτι, αν κζλει ο κεόσ, κα μασ δϊςει πίςω πατρίδα, ςπίτια, ελευκερία, τιμζσ, παιδιά —ς' όςουσ ζχουν— και 
γυναίκεσ. Τριςευτυχιςμζνοι κάναι ςτ' αλικεια όςοι από μασ, νικθτζσ, ηιςουν για να δουν τθ γλυκφτατθ εκείνθ μζρα! 
Ευτυχιςμζνοσ όμωσ κι όποιοσ ςκοτωκεί, γιατί ςε κανζνα —και πλοφςιοσ νάναι— δε κα ςτθκεί μνθμείο λαμπρό ςαν το 
δικό του! Πταν λοιπόν ζρκει θ ςτιγμι κ' αρχίςω εγϊ να τραγουδάω τον παιάνα- και μόλισ επικαλεςτοφμε τον Ενυάλιο ασ 
ορμιςουμε όλοι με μια καρδιά, να ξεπλθρϊςουμε ς' αυτοφσ τουσ ανκρϊπουσ τισ προςβολζσ που μασ ζκαναν!» 
 

*Μετάφραςθ: ΢όδθσ ΢οφφοσ+ 
 

ΕΡΜΗΝΕΤΣΙΚΗ ΠΡΟ΢ΕΓΓΙ΢Η 

Μετά τον κάνατο του Θθραμζνθ επικράτθςε μια ομάδα αδιάλλακτων και αδίςτακτων ολιγαρχικϊν, που πίςτευαν ότι θ 

εξουςία τουσ εδραιϊκθκε και μποροφςαν να αυκαιρετοφν και να εγκλθματοφν ανεμπόδιςτα. Ρροχϊρθςαν ςε πράξεισ 

που παραβίαηαν κατάφωρα τα ανκρϊπινα δικαιϊματα, αντιδθμοκρατικζσ, ανικικεσ και ακραίεσ. Έτςι λοιπόν: 

α. απαγόρευςαν τθν είςοδο ςτθν πόλθ ςε όςουσ δεν ιταν γραμμζνοι ςτον κατάλογο των τριϊν χιλιάδων οπαδϊν τουσ. 

β. ζδιωξαν τουσ αγρότεσ και τουσ κατοίκουσ τθσ υπαίκρου από τα χωράφια τουσ για να τα πάρουν οι ίδιοι. 

γ. διμευςαν τισ περιουςίεσ πολλϊν απλϊν πολιτϊν. 

δ. προχϊρθςαν ςε εκτελζςεισ πολιτικϊν τουσ αντιπάλων. 

ε. ϊκθςαν πολλοφσ Ακθναίουσ πολίτεσ ςε αυτοεξορία ςτον Ρειραιά και ςε άλλεσ γειτονικζσ πόλεισ, όπωσ ςτα Μζγαρα 

και ςτθ Θιβα. 

Οι ενζργειεσ αυτζσ των Τριάκοντα, αντί να λειτουργιςουν κετικά για το κακεςτϊσ τουσ, ςτρζφονται εναντίον τουσ. Αυτό 

ςυνζβθ διότι πολλοί πολιτικοί πρόςφυγεσ αρχίηουν να αφυπνίηονται, να ςυνειδθτοποιοφν τον βακμό επικινδυνότθτασ 

του κακεςτϊτοσ και να ωριμάηει μζςα τουσ θ ιδζα τθσ αντίςταςθσ και τθσ ανατροπισ του. Επικεφαλισ του αγϊνα τίκεται 

ο δθμοκρατικόσ Θραςφβουλοσ, ο οποίοσ καταλαμβάνει το φροφριο τθσ Φυλισ και αναγκάηει τισ δυνάμεισ των Τριάκοντα 

να τον αντιμετωπίςουν. Κάποιοι παράτολμοι νεαροί ςυγκροφονται με τουσ εβδομιντα άνδρεσ του Θραςυβοφλου, 

αποκροφονται και τραυματίηονται. 

Αφοφ θ πρϊτθ επίκεςθ των Τριάκοντα κατά του οχυροφ τθσ Φυλισ ιταν ανεπιτυχισ, ςχεδίαςαν: 

α. να χτίςουν τείχοσ γφρω από το φροφριο τθσ Φυλισ. 

β. να πολιορκιςουν τον Θραςφβουλο και τουσ άνδρεσ του. 

γ. να ανακόψουν τον ανεφοδιαςμό των επαναςτατϊν. 

δ. να τουσ αναγκάςουν να παραδοκοφν. 



Αϋ ΛΥΚΕΙΟΥ ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ ΕΛΛΗΝΙΚΑ 
 

Οι δυςμενείσ καιρικζσ ςυνκικεσ, όμωσ, ανζτρεψαν τα ςχζδιά τουσ και αναγκάςτθκαν να επιςτρζψουν ςτθν Ακινα, αφοφ 

δζχτθκαν και τθν επίκεςθ των δθμοκρατικϊν, ςτθν οποία αρκετοί ςκοτϊκθκαν. 

Οι Τριάκοντα κατάλαβαν ότι ο Θραςφβουλοσ, για να εξαςφαλίςει εφόδια, κα ζκανε επιδρομζσ ςτουσ αγροφσ. Για τον 

λόγο αυτό ζςτειλαν ςτα ςφνορα τθσ Αττικισ όλθ ςχεδόν τθ λακωνικι φρουρά και το ιππικό δφο φυλϊν, για να ελζγχουν 

και να φρουροφν τθν περιοχι, εμποδίηοντασ τισ πικανζσ κινιςεισ του Θραςυβοφλου. 

Ο Θραςφβουλοσ, όπωσ αναφζραμε προθγουμζνωσ, κατζλαβε το φροφριο τθσ Φυλισ με εβδομιντα άνδρεσ. Ο αρικμόσ 

των ανδρϊν του όμωσ αυξικθκε, για τθν ακρίβεια δεκαπλαςιάςτθκε, ςυγκεντρϊνοντασ πολλοφσ δθμοκράτεσ, οι οποίοι, 

όταν ζμακαν ότι αντιμετϊπιςε τουσ ολιγαρχικοφσ, ζςπευςαν να ενιςχφςουν το ςτράτευμά του. Με όλουσ αυτοφσ ςτο 

πλευρό του, ο Θραςφβουλοσ αποφάςιςε να επιτεκεί εναντίον των ολιγαρχικϊν που βρίςκονταν ςτθν πεδιάδα. Μετζφερε 

το ςτράτευμά του τθ νφχτα και ςτρατοπζδευςε κοντά τουσ, χωρίσ να γίνει αντιλθπτόσ. Ο Θραςφβουλοσ αποφάςιςε να 

επιτεκεί το ξθμζρωμα τθσ επόμενθσ θμζρασ εναντίον των ολιγαρχικϊν που βρίςκονταν ςτθν πεδιάδα και αυτοί 

αιφνιδιάςτθκαν διότι: 

α. είχαν απομακρυνκεί από τον οπλιςμό τουσ. 

β. οι ιπποκόμοι τουσ ζκαναν φαςαρία, με αποτζλεςμα να μθν ακοφςουν τον κόρυβο των επιτικζμενων. 

γ. επικρατοφςε ακαταςταςία και χαλαρότθτα ςτο ςτρατόπεδο. 

δ. πολλοί, όπωσ ο Νικόςτρατοσ, κοιμοφνταν ακόμθ. 

Ο αιφνιδιαςμόσ πζτυχε. Ο Θραςφβουλοσ και οι άνδρεσ του νίκθςαν τουσ ολιγαρχικοφσ, από τουσ οποίουσ πολλοί 

ςκοτϊκθκαν ςτθν πεδιάδα και άλλοι τράπθκαν ςε φυγι. 

Μετά τθ νίκθ τουσ οι επαναςτάτεσ ζςτθςαν τρόπαιο, ςυγκζντρωςαν τα όπλα και τα λάφυρα των ολιγαρχικϊν και 

επζςτρεψαν ςτο φροφριο τθσ Φυλισ. Πταν οι Τριάκοντα ζμακαν τα γεγονότα, ζςτειλαν από τθν Ακινα ενιςχφςεισ, οι 

οποίεσ, όμωσ, ζφταςαν πολφ αργά, αφοφ δε βρικαν κανζναν εχκρό. Ραρζμειναν εκεί μζχρι να παραλάβουν οι ςυγγενείσ 

τουσ νεκροφσ τουσ και επζςτρεψαν ςτθν Ακινα. 

Οι ενζργειεσ ςτισ οποίεσ προβαίνουν οι ολιγαρχικοί αμζςωσ μετά τθν ιττα τουσ από τουσ δθμοκρατικοφσ είναι ζνα ακόμα 

δείγμα του δόλιου, κυνικοφ και αντιδθμοκρατικοφ χαρακτιρα τουσ. Τθν αναςφάλεια και τον φόβο τουσ λόγω τθσ ιττασ 

τουσ και τθσ ςυνεχϊσ αυξανόμενθσ δφναμθσ των δθμοκρατικϊν προςπακοφν να αντιμετωπίςουν με παράνομα και δόλια 

μζςα. Αποφαςίηουν να καταλάβουν τθν Ελευςίνα, για να τθ χρθςιμοποιιςουν ωσ καταφφγιο ςε περίπτωςθ ανάγκθσ. 

Ρροκειμζνου να τθν ελζγξουν, προφαςίηονται ότι κζλουν να μάκουν τον ακριβι αρικμό των κατοίκων τθσ, ϊςτε να 

υπολογίςουν τθ φρουρά που κα είναι αναγκαία. Συγκεντρϊνουν όλουσ τουσ κατοίκουσ ςτον ίδιο χϊρο, αρχίηουν τθν 

καταμζτρθςθ και με δόλο και απάτθ τοφσ ςυλλαμβάνουν όλουσ. Κατόπιν, οι ιππείσ τοφσ παραδίδουν ςτον αρχθγό του 

ιππικοφ, τον Λυςίμαχο, με τθν εντολι να τουσ μεταφζρει ςτθν Ακινα και να τουσ παραδϊςει ςτουσ Έντεκα. 

Αφοφ οι Ελευςίνιοι μεταφζρκθκαν ςτθν Ακινα, ο Κριτίασ κάλεςε ςτο Ωδείο τουσ οπλίτεσ που ιταν γραμμζνοι ςτον 

κατάλογο και τουσ υπόλοιπουσ ιππείσ. Τότε πιρε τον λόγο και, αφοφ τόνιςε ότι το κακεςτϊσ φρόντιηε για το καλό όλων 

και όλοι όφειλαν να ζχουν ςυμμετοχι ςτισ τιμζσ και ςτουσ κινδφνουσ, ηιτθςε να καταδικάςουν ςε κάνατο τουσ 

Ελευςινίουσ, χωρίσ να υπάρχει οφτε δικαςτιριο οφτε κατθγορθτιριο. Στθ ςυνζχεια, απαίτθςε φανερι ψθφοφορία κάτω 

από το άγρυπνο βλζμμα των οπλιςμζνων φρουρϊν και με τθν ανοχι αρκετϊν ολιγαρχικϊν πολιτϊν, οι οποίοι 

ενδιαφζρονταν μόνο για το ατομικό τουσ ςυμφζρον και αδιαφοροφςαν για τισ αυκαιρεςίεσ των Τριάκοντα. Οι Τριάκοντα 

ανάγκαςαν τουσ ολιγαρχικοφσ να μετζχουν ςτθ δίκθ-παρωδία διότι: 

α. ικελαν να αυξιςουν τουσ υποςτθρικτζσ και ςυνενόχουσ του κακεςτϊτοσ. 

β. ικελαν να αςκιςουν ψυχολογικι βία ςτουσ ίδιουσ τουσ ολιγαρχικοφσ, ϊςτε να φοβοφνται τθν εκδίκθςθ των 

δθμοκρατικϊν ςε περίπτωςθ ανατροπισ του κακεςτϊτοσ τουσ. 

γ. ικελαν να μετατρζψουν τουσ ολιγαρχικοφσ ςε πεικινια όργανά τουσ, και για τον λόγο αυτό ο Κριτίασ ηιτθςε φανερι 

ψθφοφορία. 

Η ενζργεια αυτι των Τριάκοντα ςε βάροσ των Ελευςινίων ενίςχυςε τισ δυνάμεισ των αντιπάλων. Έτςι, ο Θραςφβουλοσ με 

χίλιουσ άνδρεσ πλζον μετακινικθκε από τθ Φυλι ςτον Ρειραιά. Οι κινιςεισ και οι ενζργειζσ του αποκαλφπτουν τα 

ςτρατθγικά του προςόντα. Οι Τριάκοντα μακαίνοντασ αυτι τθν κίνθςθ του αντιπάλου τουσ ζςτειλαν τουσ Λάκωνεσ, τουσ 

οπλίτεσ και το ιππικό να τον αντιμετωπίςουν, οι οποίοι πιγαν ςτθν Ιπποδάμειο Αγορά καταλαμβάνοντασ όλο το πλάτοσ 

του δρόμου με βάκοσ πενιντα ςειρϊν. Μετά τθν κατάλθψθ τθσ ςυγκεκριμζνθσ κζςθσ από τουσ ολιγαρχικοφσ, ο 

Θραςφβουλοσ και οι οπαδοί του ςυςπειρϊκθκαν ςτθ Μουνιχία, ςε όλο το πλάτοσ του δρόμου, με βάκοσ μόνο δζκα 

ςειρϊν, αφοφ ιταν λιγότεροι. Σε αυτοφσ προςτζκθκαν αυκόρμθτα και πολλοί κάτοικοι τθσ περιοχισ, οι οποίοι 

δυςφοροφςαν και υπζφεραν λόγω τθσ φτϊχειασ που βίωναν εξαιτίασ τθσ μείωςθσ των εμπορικϊν ςυναλλαγϊν από τουσ 

Τριάκοντα. Ενϊ θ ςφγκρουςθ των δφο αντιπάλων πλθςίαηε, ο Θραςφβουλοσ διζταξε τουσ ςτρατιϊτεσ του να αποκζςουν 



τισ αςπίδεσ τουσ και, επειδι ιταν πολφ λιγότεροι από τουσ αντιπάλουσ τουσ, αποφάςιςε να τουσ μιλιςει για να τουσ 

τονϊςει το θκικό. 

Ο Θραςφβουλοσ, με τθν αναφορά του ςτισ ανόςιεσ πράξεισ των Τριάκοντα, κα προςπακιςει να ανεβάςει το θκικό των 

ςτρατιωτϊν του και να αυξιςει τθ διάκεςι τουσ για τιμωρία των αντιπάλων. Ξεκινά τον λόγο του τονίηοντασ τα εξισ: 

α. ςτθ δεξιά πλευρά τθσ παράταξθσ των αντιπάλων βρίςκονται αυτοί που πριν από τζςςερισ θμζρεσ νικικθκαν από 

αυτοφσ και τράπθκαν ςε φυγι. 

β. ςτθν αριςτερι πλευρά τθσ παράταξθσ των αντιπάλων βρίςκονται οι ίδιοι οι Τριάκοντα. 

γ. οι Τριάκοντα τουσ εξόριςαν από τθν πόλθ τουσ. 

δ. οι Τριάκοντα τουσ ζδιωξαν από τα ςπίτια τουσ και εξόντωςαν τα αγαπθμζνα τουσ πρόςωπα. 

ε. οι Τριάκοντα δεν περίμεναν ποτζ ότι κα άλλαηε θ υπάρχουςα κατάςταςθ και κα τιμωροφνταν για τισ αυκαιρεςίεσ που 

ζκαναν. 

στ. είναι πολφ ςθμαντικό ότι ζχουν πια ςτα χζρια τουσ όπλα για να πολεμιςουν. (Είναι γνωςτό ότι, όταν οι Τριάκοντα 

πιραν τθν εξουςία, αφόπλιςαν ςχεδόν όλουσ τουσ Ακθναίουσ.) 

ζ. οι κεοί είναι με το μζροσ τουσ διότι: 

• προκάλεςαν κφελλα μζςα ςτθν καλοκαιρία, γεγονόσ που τουσ ευνόθςε. 

• ζδωςαν τθ νίκθ ςε αυτοφσ, ενϊ ιταν λιγότεροι και πολεμοφςαν εναντίον περιςςότερων. 

• τουσ βοικθςαν να καταλάβουν τθν πλεονεκτικι κζςθ ςτθν οποία τϊρα βρίςκονται. Αφοφ κα πολεμιςουν από 

ψθλότερο ςθμείο από ό,τι οι εχκροί, κα αναγκάςουν τουσ αντιπάλουσ τουσ να υποχωριςουν χτυπϊντασ τουσ με 

ακόντια, βζλθ και πζτρεσ. Οι ολιγαρχικοί όχι μόνο δε κα μπορζςουν να ανζβουν τθν ανθφόρα και να ρίξουν 

δόρατα ι ακόντια, αλλά, για να προςτατευτοφν, κα κρατιςουν τισ αςπίδεσ πάνω ςτα κεφάλια τουσ αφινοντασ 

εκτεκειμζνο το υπόλοιπο ςϊμα τουσ ςτισ βολζσ των δθμοκρατικϊν. Επομζνωσ, κακϊσ κα τρζχουν για να 

ξεφφγουν, οι δθμοκρατικοί κα τουσ καταδιϊξουν και κα τουσ ςυντρίψουν. 

Στο τζλοσ του λόγου του ο Θραςφβουλοσ παρακινεί τουσ άνδρεσ του να πολεμιςουν γενναία και χωρίσ φόβο, διότι θ νίκθ 

κα τουσ δϊςει πίςω όςα ςτερικθκαν τόςο καιρό. Θεωρεί ευτυχείσ και όςουσ ηιςουν, διότι κα δουν καλφτερεσ μζρεσ, και 

όςουσ πεκάνουν ςτθ μάχθ, διότι κα κερδίςουν αιϊνια δόξα και τιμι από τουσ ηωντανοφσ. Τουσ τονίηει ότι ο ίδιοσ κα 

δϊςει το ςφνκθμα για τθν επίκεςθ και κα εκδικθκοφν τουσ αντιπάλουσ τουσ για όςεσ ςυμφορζσ προκάλεςαν. 

 

 

ΕΡΜΗΝΕΤΣΙΚΕ΢ ΕΡΩΣΗ΢ΕΙ΢ 

1. Ρϊσ κρίνετε τθν πολιτικι ενζργεια των Μεγαρζων και των Θθβαίων να δζχονται Ακθναίουσ πολιτικοφσ φυγάδεσ ςτισ 

χϊρεσ τουσ; Σε τι οφείλεται αυτι θ κεαματικι μεταςτροφι τθσ πολιτικισ τουσ; (πρβλ. Ἑλλ. 2.2.19: «μὴ ςπζνδεςθαι 

Ἀθηναίοισ ἀλλ' ἐξαιρεῖν.»). 

2. Ρϊσ κρίνετε τα επιχειριματα του Κριτία για να εξαςφαλίςει τθν καταδίκθ των κατοίκων τθσ Ελευςίνασ; 

3. Ροια ιταν θ ςτάςθ τθσ «κοινισ γνϊμθσ» απζναντι ςτισ καταδικαςτικζσ αποφάςεισ του κακεςτϊτοσ; Ρϊσ επιλκε 

βακμιαία αυτι θ διαφοροποίθςθ; Ροιοι παράγοντεσ ςυνζβαλαν ς' αυτι; 

 

 

 

 

 

 

 


